mogel povedati. Mlada dva sta stala ob oknu.
Niti njiju senca ni legala ¢ezenj... Nekam
bridko je obcutil stari gospod vso svojo
odljudnost: »Glej,« si je mislil, stako je s
teboj. Ta Meta tvoja te je zagrebla pred
svetom, da bi te kar gotovo nih¢e ved kot
zivega Cloveka ne spoznal. O, strasna je
zenska! Fallax, terribilis!« —

Nehote je moral pogledati na mlada dva.
ki sta slonela ob oknu, in je zarja. spletena
iz solnca in rosne meglice, sijala ob njiju
glavama kot venec precudne svetosti. Tisto
trenutje je deklica okrenila glavo. Starcek
je videl v njene o¢i in obnemogel v ¢udn
slabosti, povesil o¢i, priSel v zadrego in iskal
ob sebi. Kar je nadel, je bila knjiga z glupo
idilo o Alojziju in Nezici, kako sta
na sprehod plula na otok in se sre¢no vrnila
kot Zenin in nevesta. »Alojzij,« je sahnil
star¢ek po knjigi v sanji in domnevi, scedro
na gori pozna in ozep na skali, grsko zna,
kaldejsko in hebrejsko: Nezica,x je vedel
se bolj neZzno kakor o sestrici, o héerki:
semblem je elizijskega miru in edenske
nedolZnosti . . .c

Bral je zase. ni vedel, kaj vstaja iz Sestih
eklog Kosegartnove idile vanj. Vedel je le,
da mu je v rokah knjiga, ki jo je bral davno,
kakor v sanjah. Bral je. ni vedel, ali sanja
ali bedi: Alojzij iz ekloge je bil in ni bil.
Nezica iz pesmi je govorila in ni. Tako sta
golcala, Alojzij in Nezica, kakor onadva, ki
sta ob oknu slonela in jima je zarja iz solnca
in megle pletla dehtec¢o rozo ob glavi. Dejal
je Alojzij:

»Torej Meta, gospa Meta v Begunjah je
Vasa teta?«

Nezica iz ekloge je odgovorila:

»Prava teta ni, gospod doktor! Sestra je
po poli moji materi.«

»Pa ste bili na obisku? Ali jo veckrat
obis¢ete, gospodi¢na?«

»Vsakih Stirinajst dni.«

Za trenutje je Nezica iz ekloge prestala,
potem je govorila:

»Vesté, nasa teta je posebne vrste Zenska.
Uh! Take dobre, stare gospe so vcasih sitne.
Hoce, da jo redno obis¢em vsakih Stirinajst
dni.¢

>To nobena Zrtev ni, gospodi¢na,« je menil
Alojzij, vseveséi o cedrah, ozepu in kaldej-
SCimni.

sPa je,« je ugovarjala slika edenskega
miru,
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»Zakaj? Ali je Vasa gospa teta bogata?
Vam pa zato seveda ni prilicno —«

»Ni, a mama me silijo.«

»Da bi lepo doto dedovali, gospodi¢na? Ne
branite se je! Ljubezen pocenja pri zelodeu.«

»Zelo grdo mislite!«

»Govorim grdo. Sem pa¢ pravnik. Ali ste
zamerili?«

Stari gospod se je zganil: isce, kje je zZe
¢ul ta vedri, posmehujoéi se glas mladega
éloveka, kje ze je ¢ul mehki in topli zvok
dekli¢je moéi, ki govori, ne da bi hotela
povedati, da je dekliski in samo osemnajst
let mlad. Gospod svetnik ¢uti, da se dogajajo
¢udne redi na svetu. Povedal bi rad iz vsega
srca po svoje. »Ne quid nimis,« bi dejal,
smlada moja! Ampak — tu sem Se jaz v vozu,
se nisem ¢Se zahvalil, da sta me v voz
potegnila in da sem svojo ruto nazaj dobil.
Ali bi blagovolila, da sedemo lepo in se lepo
porazgovorimo, kakor gre? Saj nista kakor
nasa Meta doma. S teletom v hlevu cebrlja,
z gospodom ne zna.« Onadva pa po svoje:

sGospodiéna, to je jasno; dedovali boste.«



